PRD N° 0171 8B

I.h B u H n‘l’ [I H | [ S Membro degli accordi di mutuo riconoscimento EA, IAF
LAC

el

Signatory of EA, IAF, ILAC Mutual Recognition
agreements

According to the Regulation (EU) 2016/425 of the European Parliament and of the Council of 9 March 2016
on personal protective equipment and repealing Council Directive 89/686/EEC

A. N.C.l. Servizi s.r.l. a socio unico — CIMAC Laboratories
Community Identification N° 0465

Grants:
Manufacturer
ADACO D.O.O.
BRESTOVICE 58
51000 RUEKA

EU TYPE-EXAMINATION CERTIFICATE MODULE B

N° F-298-02850-19

for the following model of Personal Protective Equipment:
Design/ Article: Low shoe art. 812 SR
Category of PPE: |l
Additional requirements: OB E FO SRA

Occupational footwear for professional use according to harmonized standard (*)
EN I1SO 20347:2012

Picture of the basic model

First issue date: 09/09/2019
Revision date: --
Expiry date: 09/09/2023
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PRD N° 0171 8B

Lh B I] H AT I] H I [ S Membro degli accordi di mutuo riconoscimento EA, IAF
LAC

el

Signatory of EA, IAF, ILAC Mutual Recognition
agreements

Manufacturer’s ADACO D.O.O.
identification mark:

Classification: | - Footwear made from leather and other materials, excluding all-rubber or all-polymeric
footwear
from 36 to 40 (french point)
Identification of last: A
Manufacturing process:: Injection
The footwear has a: removable insock cod R-koZza svinj
Additional requirements:
E energy absorption of seat region;
FO fuel oil resistant outsole;
Test Reports: The results of tests and examinations are contained in the following test reports:
CIMAC RP 2014\1770-1-RP-2 dated 14/10/2014
CIMAC RP 2014\1770-1-RP-3 dated 14/10/2014
CIMAC RP 2014\1770-1-RP-4 dated 14/10/2014
m The PPE shows the following information:

CE Marking (at least 5 mm high)

Name and postal address of the Manufacturer
manufacturer’s type designation

the number and year of the reference European standard
Category and additional requirements of the PPE

Month and year of fabrication

Size

Batch number

(*) Subsystems and safety components which are in conformity with harmonised standards or parts thereof the references of which have been
published in the Official Journal of the European Union shall be presumed to be in conformity with the essential requirements set out in Annex ||
Regulation (EU) 2016/425.

Validity conditions: This certificate is valid for 5 years from the date of issue. On expiration the manufacturer shall ask for its renewal.

The rules applied are those in force on the date of issue shown on this certificate; The validity of the certificate is no longer guaranteed if
substitutive standards are issued before the expiration date. All changes made to the model and to the materials described in this EU type-
examination certificate shall be reported to and approved by CIMAC. This EC Type-Examination Certificate may be integrally duplicated; the copy
must be faithful, legible (if pint size) and must contain the bold caption “TRUE COPY”. This certificate must be kept by the manufacturer to be
shown, on request, to the inspection or notifying authorities.
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Prekladatel’;

Zadavatel’:

Cislo spisu (objednavky:

TITULNA STRANA PREKLADU

Ing. Barbora Jergova, Turnianska 23, 903 01 Senec

PhDr. Hedviga Baloghové - Prekladatel'ské sluzby
932 01 Velky Meder, ul. Mostova 1301/3

20190919

PREKLAD ¢&. 493/2019

Z JAZYKA ANGLICKEHO DO JAZYKA SLOVENSKEHO

v

Predmet prekladu:

Osved¢enie o typovej skuske ES

Poclet stran prekladanej listiny: 2

Pocet stran preloZenej listiny: 2

Pocet vyhotoveni :1

V Senci, dila 23.09.2019



PRC N°0171B

Membro degli accordi di mutuo riconcscimento EA, IAF e
|

’ LAC
L A B 0 R A T O R | E S Signatar EA, |AF, ILAC Dohéd o vzajomnem uznavani

V zmysle Nariadenia Eurdpskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/425 7 9. marca 2016 o osobnych ochrannych
prostriedkoch a o zru$eni smernice Rady 89/686/EHS

A. N.C.l. Servizi s.r.l. a socio unico - CIMAC Laboratories
Identifikaéné Cislo spoloéenstva 0465

vydava:
Vyrobcovi
ADACO D.0.0.
BRESTOVICE 58
51000 RIJEKA

OSVEDCENIE ES
MODUL B - TYPOVA SKUSKA ES

¢. F-298-02850-19

pre nasledujdci model osobného ochranného prostriedku:
Uprava / vyrobak: nizka obuv, vyrobok 812 SR
Kategdria OOP: I|
Doplnkové poziadavky: OB E FO SRA

Pracovna obuv na profesionalne pouzivanie podia harmonizovanej normy (*)
EN ISO 20347:2012

(Obrazok zékladného modelu

Datum prvého vydania: 09.09.2019 manazér obchodnej jednotky
Datum revizie: -- Paola Crespi
Datum platnosti: 09.09.2023 [necitatelny podpis]
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ACCREDIA

L'ENTE ITALIANO DI ACCREDITAMENTO vT

s PRON°C1718

Membro degli accordi di mutuo riconoscimento EA 1AF ¢
ILAC
I- A B 0 R A T 0 R l E S Signatar EA, IAF, ILAC Dohdd o vzéjomnom uzndvani

Identifika¢nd znacka ADACO D.0.0.

Klasifikicia:} I'- Obuv z koze a inych materidlov, okrem celogumene; pracovnej obuvi alebo obuvi 7
polymérov

Velkosti od 36 do 40 (podra franctzskeho systému velkostf)

Kategdria odolnosti: A
Sposob vyroby: vstrekovanie

Obuv je vybavens: vyberatelns stielka “R-koza svinj”
Doplnkové poZiadavky:

»E“  absorpcia energie v oblasti paty;
»FO“ odolnost podosvy voti pohonnym hmotam;

Vysledky skusok a testov s uvedens v nasledujicich protokoloch o skagkach:
CIMAC RP 2014\1770-I-RP-2 zo dhia 14.10.2014

CIMAC RP 2014\1770-1-RP-3 zo dnia 14.10.2014

CIMAC RP 2014\1770-1-RP-4 zo dria 14.10.2014

[Oznaceniel OPP musi niest uvedené nasledovné informéscie:
Oznaéenie “CE” (najmenej 5 mm vysoké)
Meno a postovy adresu vyrobcy
Typové oznacdenie vyrobcu
Cislo a rok vydania referenénej eurdpskej normy
Kategdriu a doplinkové poZiadavky na Opp
Mesiac a rok vyroby
Velkost
Cislo vyrobnej sarse

(*) Predpoklads sa, Ze subsystémy a bezpeé¢nostné komponenty, ktoré si v zhode s harmonizovanymi normami alebo ich Castami, ktorych odkazy

boli uverejneng v Uradnom vestniku Eurdpskej unie, sy v sulade so zakladnymi poZiadavkami stanovenymi v prilohe [) k Nariadeniy (EQ) 2016/425,

oznamit na schvalenje CIMAC. Toto osvedcenie o typovej skaske ES sa méZe duplikovat ako celok, pricom képia musi byt verng, Citatelnd (ak ma

velkost pinty) a musi obsahovat nadpis uvedeny tuénym pismom , VERNA KOPIA“, Vyrobca si musi toto, osvedcenie uschovat, aby sa na poZiadanie
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PREKLADATELSKA DOLOZKA
Preklad/prekladatel'sky tkon som vypracovala ako prekladatel’ka zapisand v zozname
znalcov, tlmoénikov a prekladatelov, ktory vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej
republiky v odbore pre jazyk slovensky — anglicky pod evidenénym &islom 970817.
.
Preklad/prekladatelsky tkon je zapisany v denniku pod éislomac/\g /2019.

Prekladané listiny stihlasia s preloZzenymi listinami.

Zarovefi vyhlasujem, e som si vedomi nasledkov vedome nepravdivého
prekladu/prekladatel’ského uikonu.

TRANSLATOR’S CLAUSE

e

I have developed translation/translation act hereof as an official translator entered in the
Register of sworn experts, interpreters and translators administered by the Ministry of Justice
of the Slovak republic in the field of language Slovak — English under registration number
970817.

The translation / translator’s act is entered in the translator’s daybook under registration
number 493 /2019.

I do hereby certify that the foregoing translation is a true translation of the documents
annexed hereto.

Concurrently, I declare to be aware of consequences caused by consciously false translation /
translator’s act.







